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Lettre datée du 26 juin 1980, adress&e au Sec&ai.re~a~ 
le repr&senlmt permanent du Viet W~B au-k% de 1 vOrganisation 

des Bations Unies 

A la reyu$te de Son Excellence i4. I-iun Sens ministre des affaires &ran&res 
de la R&publiyue popuiaire du Kampuchea, J "ai l'honneur de vous transmettre 

\Ci-joint, pour votre information, une c!i$claration du porte-parole du Minist&re 
des affaires titrangêres de la Republique populaire du Kampuchea en date du 
13 juin 1980, lequel a condamng energi$uement le rapatriement dit volontaire 
de réfugi&s ka.zyuch&ens par les autorites thaïlandaises et a exigé la fin de 
toutes les actions hostiles de leur part contre la Republique poguïairc du 
Kampuchea. 

Je vous prie de bien vouloir faire circuler cette lettre et cette d6claration 
comme document officiel de 19Assemblée g&nêsale, au titre du point 22 de la liste 
pr6liminaire, et du Conseil de securit%. 

Le repr&entant permanent de la 
xpublique socialiste du 

Vie-t 1?Tm aupr$s de 170r~anisation 
?&YNations Unies, 

(Sig-ng) IIA VAN LAU 

-- 
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du Ports,parole du Ministtkc des Affaires etrang&es 
de la Republique Populaire du Kanrpuchea d&onFant. 

et condmyt 17 manoeuvre d'expulsion de 
refugdas ka~2p~ckww1r. 

. ..--..--ew 

Selon le .Bangkok Post* du 10 juin '3380 et d'autres agences de pressa 
oc?îdentaLes des dem.iers jours, les autorit& thailandaises se sont activement 
greperk gour mettre en ex&utlon ce qu;dLes ctppellttnt *un programme de 
rapatriement volontaire des réfugiés kampucheens en Thai2ande". Selon ces &ncs 
sources, le rapatriement debuterait par le camp de Sakeo gui se trouve en 
territoire thail;andais et entièrement con&% pur les agents de Pol Pot. Un 
certadn nombre de dbbris polpotiens dCguis&en wr&ùgi~s* qui y  ont éte’ 
nouqis, entrain& et bien equlp&, s#appr&ent 2 rentrer au Kivnpuchea en vue 
de realiser leur plan de la saison des pluies, de s*oppuser au pouvoir 
révdutionnaire du Kamguchea et saboter lit construction Dacifiuue du JXUP~C 
kampuoheen. ces m&nes sources ont px&Astt que les autorités militaires 
locales thailandafses se chargeront du transport de ces wrcenairw 
jusqutà la frontiiere qu'ils traverseront en quatre endroits. 

Il s'agit ici d'un nouveau pas extr&mnent grave dans l'attitude hostile 
de la Thailande envers la Republique Popul&ire du Xampuchea, laqu~?lle aggrave 
davantage la situation d&j> très tendue 2 la frontih Ues deux pdys'et menace la 
paix et la stabilita dans cette r&ion. 

Il est d rappeler que dès le 28 fevrier de cette an&,, le ~onscil 
Populaire Revolutionnaire s'est declaré dispos& 2 entamer avctc J.cs autorit& 
tbailandaises des discussions sur le rupatriement des réfugiek krunpuchtttns. 
R&cmment, le 6 juin 1980, le Nfniatere des Affaires &aangt?rcs de la 
R&publique Populaire du Kampuchea a de nouveau prop& des renzontres entre les 
xepxésentants des deux pays d n'importe quel. xJiveau, le plu5 tot srra le mieux, 
selon une forme appropri& pour discuter d+s mesures d*urgence valsant d 
mettre fin à la situation tendue dans la xc-gion frontalierc entre les deux 
pays et r&oudre d#autres prob&nes gui f.nte;essent les deux parties, 

La question qui se pose est de suvvir si vraiment 2es autorit& 
thailandaises désirent r&oudre le pxobl&nc des x&fugit& kampucheena. Si tel 
est le cas, pourquoi ont-elles à plusieurs reprises refuse' d'en discuter aveo 
le Gouvernement de la Republique Populaire du Kmpuchea ? L'histoire des 
relations ;Internationales ne manquepas d #exemples des pjys, qui, ne se 
recwnnaissant pas, se sont rencontres poux discuter et re-soudre Leurs 
dksaccords, en particulier des probl&es frontaliers, 

L'attitude des autoxit&s thailandaises prouve qu'elles s'obstinent 
dans le refus de reconnaitre la realité au Kampuchea , qu'elles persistent dans 
leur collursion avec les impérialistes et rractionnaires internatici~arx en vue 
de r&liser leurs manoeuvres de sabotage et de subversion vis-a-vis de la 
Republfque Populaire du Kwnpuchea. 

Rncore une fois, le Mi.nist&e des Aff&res &rang&es de la République 
Populaire du Kampuchea rdaffirme que ces viles xnanoeuvxes seront &cras&s, La 
sithation au Kampuchea est irr&ersib.le. 
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Le Hinîstera des Affaires &rting&c~ de la République Populaire du 
Xamguchea dAnonce et condamne &ergiyuement cette hostilitk d&liber&? des 
autorit& thailandafsss et exige qu'elles mettent fin a' l~i~tilisation du 
territoire thailandais pour s'opposer au pzuple kampuch~en, qu'elles cessent 
leurs manoeuvres de se servir de la question des rkfugies kampucheens et 
de -l'aide humanitaire" pur poursuivre 18.ing&ence et 1 *agression contre le 
Kamguchea, saboter l*ind&wndance, la souveraineté et l'intégrité territoriale 
dc la R&phligue Populaire du Kampwhea, Les autorit& thailandaises devront 
endosser lbenti&e responsabilite' des cons&uences de leurs propres actes. 

PhnomPenh 13 juin 1980 


